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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3082/85
of 5 November 1985

altering the monetary compensatory amounts in respect of certain processed
agricultural products not listed in Annex II to the Treaty

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 974/71 of
12 May 1971 on certain measures of conjunctural policy
to be taken in agriculture following the temporary
widening of the margins of fluctuation for the currencies
of certain Member States ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 855/84 (%), and in particular Article 6
thereof,

Whereas the monetary compensatory amounts introduced
by Regulation (EEC) No 974/71 were fixed by Commis-
sion Regulation (EEC) No 1343/85 (%), as last amended by
Regulation (EEC) No 2871/85 (%) ;

Whereas Article 4 (4) of Commission Regulation (EEC)
No 1372/81 (%), as amended by Regulation (EEC) No
766/83 (%), lays down that an examination of the bases for
calculating monetary compensatory amounts applicable to
goods covered by Council Regulation (EEC) No 3033/
80 ("), is to be carried out in June and in December;
whereas, where the effect of the highest monetary
compensatory amount on the value of the goods in ques-
tion is greater than 3 %, the monetary compensatory
amount on the goods in question must be reintroduced ;
whereas, however, in exceptional cases, a review of the
situation and the reintroduction of monetary compen-
satory amounts take place in the intervening period;
whereas the recent trend on the spot market for the
Greek drachma, particularly following the devaluation of
14 October 1985, has resulted in a currency spread for the
drachma of —31,3 % ; whereas such a monetary devel-
opment must be regarded as an exceptional case ;

Whereas in the light of a review carried out on 24
October 1985 on the basis of the highest currency spread
of —31,3 % applying in Greece for all sectors, the
monetary compensatory amounts for the entire list of
products covered by Regulation (EEC) No 3033/80 and
subject to monetary compensatory amounts should be
reintroduced ;

Whereas the management committees concerned have
not delivered an opinion within the time limit set by
their chairman,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
Part 8 of Annex I to Regulation (EEC) No 1343/85 is
replaced by part 8 of the Annex to this Regulation.
Article 2

The amounts given in the Annex are fixed subject to any
alterations to these amounts on the basis of fluctuation in
the exchange rates referred to in Article 2b (2) of Regula-
tion (EEC) No 974/71.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply from 16 December 198S.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 November 1985.
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For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEXEI — ANNEX I — ANHANGI — ALLEGATOI — BIJLAGEI — BILAG I — [TAPAPTHMA |
PARTIE 8 — PART 8 — TEIL 8 — PARTE 8 — DEEL 8 — DEL 8 — MEPOZX 8
MARCHANDISES RELEVANT DU REGLEMENT (CEE) N° 3033/80

PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES

VON DER VERORDNUNG (EWG) Nr. 3033/80 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 3033/80

ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 3033/80 VALLENDE GOEDEREN

VARER, DER OMFATTES AF FORORDNING (EQF) Nr. 3033/80
MPOIONTA ANA®EPOMENA ETON KANONIZMO (EOK) amd. 3033/80

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts

Wihrungsausgleichsbetrige — Importi compensativi monetari
Monetaire compenserende bedragen — Monetzre udligningsbeleb — Nopoparikd eiiootikd nocd

Numéro du tarif douanier
commun

CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen
Zolltarifs

Numero della tariffa
doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den falles
toldtarif

KAbon tov Koivod
Agopohroyiov

Montants & percevoir a I'importation
et a octroyer a I'exportation
Amounts to be charged on imports
and granted on exports
Betrige, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewihrt werden
Importi da riscuotere all'importazione
e da concedere all’esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen
Belgb, der skal opkreves ved indfersel
og ydes ved udfersel

IMoc6 gionpattdpeve Katd v gloayoyn
KoL (Op1yoLuevo kath tv eEaywyn

Montants a octroyer a I'importation
et a percevoir a I'exportation
Amounts to be granted on imports
and charged on exports
Betrige, die bei der Einfuhr gewédhrt und
bei der Ausfuhr erhoben werden
Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all’esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer’ te heffen bedragen
Beleb, der skal ydes ved indfersel
og opkreves ved udfersel
ITocd yopnyoduevo katd v gicoywyn
Kot ELOTPATTONEVO KOTA TNV eEoywyn

Deutschland | Nederland Danmark Klij:gizli)dm Lgfiiil %Lcl)i/rg Ireland Italia France EMGda

DM/100 kg | FI/100 kg | dke/100kg | £/100 kg JFB/Flux/100 kg| £1r1/100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg | Apx/100 xyp
1704 D 1a) 0 0 1572 918,1
1704 D1Ib)1 0 0 0 568,7
1704 D 1Ib)2 0 0 0 811,1
17.04 D I b) 3 aa) 0 0 1803 1053,3
17.04 D I b) 3 bb) 0 0 1858 10853
1704 D 1b)4 0 0 2155 1258,7
1704D1Ib)S 0 0 2316 1353,3
1704D1Ib)é6 0 0 2479 14480
1704 DIb)7 0 0 2577 1505,7
1704 D 1b)8 0 0 2739 1 600,3
17.04 D 11 a) 3,74 4,21 3123 18253
17.04 D II a) () 0 0 1 828 1 068,2
1704 DIIb)1 3,35 3,78 2936 1715,8
1704 D I1b)1 (V) 0 0 1 641 958,7
1704 DIl b)2 3,82 4,31 3494 20424
17.04 DI b) 2 (%) 0 0 2199 12853
1704 DI1Ib)3 3,52 3,96 3454 20186
1704 D 11 b) 3 () 0 0 2483 1 450,8
1704 DIl b) 4 2,82 3,18 3092 1 806,4
17.04 D 11 b) 4 (%) 0 0 2574 1 503,6
18.06 B 1 0 0 1 580 9229
18.06 B 1l a) 3,35 3,77 2833 16560
18.06 B 11 a) (*%) 0 0 1931 11284
18.06 B II b) 4,86 5,48 4010 23442
18.06 B I b) (%) 3,10 3,49 2 637 15413
18.06 C 1 3,43 3,87 2790 16309
18.06 C1 () 0 0 0 798,1
1806 Clla)l 0 0 0 758,0
1806 Clla)2 0 0 1 586 926,5



6. 11. 85 . Official Journal of the European Communities ‘ No L 294/11

Montants a percevoxr a l'importation Montants A octroyer a l'importation
et a octroyer a I'exportation et a percevoir a I'exportation
Numéro du tarif douanier Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
commun and granted on exports and charged on exports
CCT heading No Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
Nr. des Gemeinsamen und bei der Ausfuhr gewihrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
" Zolltarifs Importi da riscuotere all’ importazione Importi da concedere all’i importazione
Numero della tariffa e da concedere all'esportazione e da riscuotere all’esportazione
doganale comune Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Nr. van het gemeenschappelijk te verstrekken bedragen de uitvoer te heffen bedragen
' doﬁanetarief PP Beleb, der skal opkraves ved indfersel Beleb, der skal ydes ved indfersel
Position i den felles og ydes ved udfersel og opkraeves ved udfersel
toldtarif [Too6d elompatiOpevo katd v eloaywyn [Tocd yopmyobuevo xotéd TV elcaywYH
Kadom tou Kotob Kal yopnyoovuevo katd v efayoym Kal elonpattOpevo katd ™v efaywyn
Aaoporoyioy : :
Deutschiand | Nederland Danmark K?:gléi)dm Lfiﬁ; (ll)l(])i/rg Ireland Italia France ExAada
DM/100 kg { F1/100 kg (| dkr./100kg | £/100 kg JFB/Flux/100 kg| £Irl/100 kg { Lit/100 kg | FF/100 kg | Apx/100 xyp

18.06 CIIb)1 2,63 2,96 2665 15574
1806 CIIb)1 (V) 0 0 1953 11410
18.06 CIIb)2 3,26 3,67 3155 1 844,1
18.06 CIIb)2 (") 0 0 2120 1238,5
1806 CIIb)3 3,90 4,39 3600 2104,1
18.06 CIIb)3 () 0 0 2176 1271,3
18.06 CII b) 4 v 4,66 5,24 4188 24482
18.06 CII b)4 () 0 0 2376 13883
18.06 D Ia)(") 7,90 8,89 6 300 36809
18.06 DIb)(*) (%) 7,90 8,89 6 300 3 680,9
1806 D1l a)1 3,15 3,54 _ 3011 17599
18.06 DIl a)1 () 0 0 1976 11543
18.06 D I a) 1 (*%) 0 o 2384 13929
18.06 D 11 a) 2 (%) 3,15 3,54 3011 17599
18.06 D 1 a) 2 (%) (¥) 0 0 1976 11543
18.06 D ITa) 2 (}) (*¥) 0 0 2384 13929
18.06 DIIb) 1 10,94 12,31 8 625 5043,5
1806 DIIb)1 (") 3,87 435 3123 1826,0
18.06 D II b) 1 () 6,66 7,49 5290 30935
18.06 D I1 b) 2 (') 5,52 6,23 4921 2876,5
18.06 D II b) 2 (") 2,70 3,04 _ » 2720 1 589,5
18.06 D II b) 2 (*3) 10,94 12,31 8 625 5043,5
18.06 D IIb) 2 ('3) 3,87 4,35 3123 1826,0
18.06 D11 b) 2 (*%) 6,66 7,48 5250 30935
18.06 DIl c) ()

1806 DIIc)1()

1806 DIIc)2()

19.02 B II a) 4 aa) (%) 0 0 0 569,1
19.02 B II a) § aa) () 0 0 0 853,6
1903 A() 2,59 292 2468 1441,8
1903BI() 2,59 292 2 468 1 441,8
19.03 BII () 0 0 2038 1190,6
19.04 0 0 0 7428
19.08 B1a) 0 0 0 8423
19.08 BIb) 0 0 2595 1516,1
19.08 B Il a) 0 0 0 2897
1908 BIlb)1 0 0 0 710,8
1908 BII b) 2 3,44 3,89 3072 1794,4
19.08 BII b) 2 () 0 0 1 848 1079,2
1908 BIlc) 1 0 0 150§ 879,3
1908 BIlc)2 3,67 4,14 3 360 19629
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Montants a percevoir a I'importation Montants 4 octroyer a I'importation
et a octroyer a l'exportation et a percevoir a 'exportation
Numéro du tarif douanier Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
commun and granted on exports and charged on exports
G CT beading No ind e der Ausiube gewibrt werden P der Austunr cthoben werden
Zolltarifs Importi da riscuotere all'importazione Importi da concedere all'importazione
Numero della tariffa e da concedere all’esportazione e da riscuotere all’esportazione
doganale comune Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Nr. van het gemeenschappelijk te verstrekken bedrager% de uitvoer te heffen be(.iragen
douanetarief Beleb, der skal opkreves ved indfersel Belab, der skal ydes ved indfersel
Position i den felles og ydes ved udfarsel og opkreves ved udfersel
toldtarif Mocd eloNPATIOUEVO KATE TNV EL00YWYT) Moo6 yopnyoluevo katd TNV ecaywyn
. KOl XOPTYOUREVO Kath TNy eéayoyh Kol ewiompattopevo kate v efoymyn
Kidon tou Kowov
Aocuohoyion Deutschland | Nederland Danmark K?nrgéeoc:n LE:;%) (l])l(l)i/rg Ireland Italia France EMAGda
DM/100 kg [ F1/100 kg | dkr./100 kg | £/100 kg JFB/Flux/100 kg £Irl/100 kg | Lit/100 kg [ FF/100 kg | Apy/100 xyp
19.08 Bl c)2 (") 0 0 2136 12477
1908 BIId) 1 0 -0 1938 1132,0
19.08 BII d)2 4,01 4,52 3793 22156
19.08 BII d) 2 (%) 245 2,77 2569 1 500,4
19.08 BIll a) 1 0 0 0 507,0
1908 B1lla) 2 3,87 4,36 3186 1861,5
19.08 B Il a) 2 (*3) 0 0 1656 967,5
1908 BIII b)1 0 0 759,7
19.08 BIII b) 2 3,61 4,07 3156 18433
19.08 B III b) 2 (*¥) 0 0 1932 1128,1
19.08BIllc)1 0 0 2021 1180,8
19.08 BIIIc) 2 3,87 4,36 3 546 2071,6
19.08 BIII c) 2 (") 0 0 2322 1356,4
1908 BIVa)l 0 0 0 7243
1908 B1IVa)2 2,88 3,25 2477 1 446,7
19.08 BIVa)2(") 0 0 1 660 969.,9
1908 BIVb)1 0 0 1 549 904,5
1908 BIVb)2 3,68 4,14 3179 18574
19.08 BIVb)2 (3 0 0 1955 11422
19.08 BV a) 0 0 1 488 869,1
19.08 BV b) 0 0 1652 965,2
21.07C1 0 0 1580 9229
2107 ClIl a) 3,35 3,77 2833 1 656,0
21.07 CII a) (¥ 0 0 1931 11284
21.07 CIIb) 4,86 5,48 4010 23442
21.07 CII b) () 3,10 3,49 2637 1541,3
2107 DIla)1l 9,86 11,11 7 730 4 515,9
2107 D1la)2 11,34 12,77 8 827 5161,7
2107DIb)1 0 0 0 4014
2107D1Ib)2 0 0 0 630,9
2107DI1Ib)3 10,08 11,35 7 847 4 5882
21.07DIla)1 (% 10,95 12,34 8 589 5017,7
21.07 D1l a) 2 (%) 15,88 17,89 12 454 72756
2107D Il a)3 (% 20,26 22,83 15889 92827
21.07 D1l a)4 (Y 29,03 32,70 22760 13 296,9
2107 D IIb) () 12,60 14,19 9 808 57353
21.07G 1l a) 1 (] () 2,52 2,84 1 962 11471
21.07G1IIa)1 A C) (") 0 0 0 390,0
2107 G IIa) 1 () C) () 0 0 0 688,2
21.07 G 11 a) 2 aa) (%) (%) 3,04 3,43 2458 1 436,8
21.07 G 1 a) 2 aa) (&) (°) (%) 0 0 0 679,7
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Montants a percevoir 4 I'importation Montants a octroyer a 'importation
et 4 octroyer a I'exportation et A percevoir & l'exportation
Numéro du tarif douanier Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
commun and granted on exports ' and charged  on exports
CCT heading N Betrige, die bei der Einfuhr erhoben ‘ Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
Nr. des Ge:ni:ign sancien und bei der Ausfuhr gewihrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
" Zolltarifs Importi da riscuotere all'importazione Importi da concedere all'importazione
Numero della tariffa e da concedere all'esportazione e da riscuotere all’esportazione
doganale comune Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Nr. van het semeenschappeliik te verstrekken bedragen de uitvoer te heffen bedragen
) doﬁanetarief PPetl Belgb, der skal opkreves ved indfersel Beleb, der skal ydes ved indfersel
Position i den felles og ydes ved udfersel og opkraves ved udfersel
toldtarif Moc6d eonpatTONEvo Katd TV E100YOYTH IMocd YopnYODUEVO KaT& TNV &loaywyn
Khdion tov Kowyob KL YOpNyovrevo Kot v efoywyn Kol E0NPatIOnEVO Kath v efaymyn
Aasporoyiov : :
" Deutschland | Nederland ‘| Danmark Klijnr;fj%in Lf:iill %l;fl/rg Ireland Italia France EAéda
DM/100 kg | F1/100 kg | dkr/100 kg | £/100 kg JFB/Flux/100kg| £Irl/100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg | Apx/100 xyp

21.07 G 11 a) 2 a3) (%) () (*9) 0 0 1673 977.9
21.07 G 11a) 2 bb) () () 3,30 3,72 2706 : 15817
21.07 G 11 a) 2 bb) () ¢) (V) 0 0 0 824,6
21.07 G Il a) 2 bb) () () (*9) 0 0 ' 1921 11228
21.07 G I1 a) 2 cc) () () 3,56 4,01 2954 1726,5
2107 G I1a) 2 cc) () () () 0 0 1659 969,4
21.07 G 11 a) 2 cc) () ©) (*9) 2,55 2,87 2169 12676
21.07GIIb)1 () () 2,84 3,20 2366 13829
2107 GIIb) 1 () () (?) 0 0 0 6258
21.07 G IIb) 1 () () (™) 0 0 , 1581 9240
21.07 G I1 b) 2 aa) (%) ) 3,27 3,68 2746 1605,3
21.07 G 11 b) 2 aa) (%) () (?) 0 0 0 848,2
21.07 G 11 b) 2 aa) () ) (*9) 0 0 1961 1 146,4
21.07 G 11 b) 2 bb) () () 3,53 3,97 2994 1750,2
21.07 G 11 b) 2 bb) ()) () () 0 0 1699 993,
21.07 G 11 b) 2 bb) (%) () (*9) 2,52 2,83 2209 12913
21.07GIlc)1()C) 3,08 3,48 2 683 1 568,2
21.07G1IIc)1 () () () 0 0 0 811,1
21.07 G IIc) 1 () () () 0 0 1898 1109,3
21.07G 1l c)2aa) () () 3,60 4,07 . 3179 1857,9
2107 GIlc)2aa) () () (?) 0 0 1884 1100,8
21.07 G I1 ¢) 2 aa) (%) () (*%) 2,59 2,93 2394 1399,0
21.07 G 11 ¢) 2 bb) ¢)) ) 3,80 429 3365 1966,6
21.07 G I1 ¢) 2 bb) () ©) (V) 0 0 2070 1209,5
21.07 G 11 ¢) 2 bb) ) () (*9) 2,79 3,15 2 580 1507,7
21.07 G 1l d)1 3,54 3,99 3260 1905,1
2107 GI1 d)1 (¥ 0 0 , 1965 11480
2107 G 11 d) 1 (9) 2,53 2,85 2475 1 446,2
2107 GI1d)2 4,00 4,50 . 3694 2158,6
2107 G 11 d) 2 () 0 0 2399 1401,5
2107 GI1d)2(9) 2,99 3,36 . 2 909 1699,7
21.07 G Il e) 4,21 475 4125 2 410,5
21.07 G Il &) (%) 2,55 2,88 , 2830 16534
21.07 G Il &) (*) 3,20 3,61 3 340 1951,6
2107 G Il a) 1 5,04 5,68 3923 22941
21.07 G Il a) 1 () 0 0 0 ‘ 780,0
21.07 G Il a) 1 () 3,02 3,41 2354 1376,5
21.07 G 11l a) 2 aa) 5,56 6,27 4419 2 583,8
21.07 G 111 a) 2 aa) () 0 0 1830 1069,7
21.07 G 111 a) 2 aa) () 3,54 4,00 2850 1 666,2

21.07 G III a) 2 bb) 5,82 6,56 4 667 2728,7
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Montants a percevoir a I'importation Montants a octroyer i I'importation
et a octroyer i I'exportation et A percevoir 4 l'exportation
Numéro du tarif douanier Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
commun and granted on exports and charged on exports
o CT heading Mo nd ‘be} dee Austube gewihrt werden Pet s der Austune ernoben werden
Zolltarifs Importi da riscuotere all'importazione Importi da concedere all'importazione
Numero della tariffa e da concedere all'esportazione e da riscuotere all’esportazione
doganale comune Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
N. van het gemeenschappelijk te verstrekken bedragerf de uitvoer te heffen bec.‘lragen
douanetarief Beleb, der skal opkreves ved indfersel Belab, der skal ydes ved indfersel
Position i den falles og ydes ved udfersel og opkreves ved udfersel
toldtarif [Toobd eonpaTtOUEVO KATA TV £l00Y@YT IMoc6 yopnyoLuEVO KATA TNV EI0QYWYA
Kition tov Kotvob KoL xopnyovuevo kath v efayoyn KOl ELOTPATTOUEVO KOTd TNV eEaywymn
Auspodoriov Deutschland | Nederland Danmark Kl;l:glctiign LE;;%; %2’1/% Ireland Italia France EMada
DM/100 kg | FI/100 kg | dkr/100kg | £/100 kg |FB/Flux/100 kg £Irl/100 kg [ Lit/100 kg | FF/100 kg | Apy/100 xyp
21.07 G III a) 2 bb) (*?) 2,49 281 2078 1214,6
21.07 G III a) 2 bb) (*¥) 3,80 4,29 3098 1811,1
21.07GIIIb) 1 5,36 6,04 4327 25299
2107 GIIIb) 1 (¥ 0 0 1738 1015,8
21.07 GIII b) 1 (*9) 3,34 3,77 2758 16123
2107 GIIIb) 2 5,79 6,52 4707 27523
21.07 GIIb) 2 ("3 2,46 2,77 2118 12382
21.07 G III b) 2 () 3,77 4,25 3138 1 834,7
2107 G Il ¢) 1 5,60 6,32 4 644 2715,2
21.07G Il c) 1 (%) 0 0 2055 1201,1
2107 GIIc) 1 () 3,58 4,05 3075 1797,6
2107 GllI¢)2 6,06 6,83 5078 2968,7
21.07G Il )2 (V) 2,73 3,08 2 489 1 454,6
2107 GIII c) 2 () 4,04 4,56 3 509 2051,1
21.07G Il d) 1 6,06 6,83 5221 30521
2107 GIII d) 1 (*%) 2,73 3,08 2632 1 538,0
21.07 G 111 d) 1 (*9) 4,04 4,56 ) 3652 2134,5
2107 G Il d) 2 6,26 7,05 5 407 3160,7
21.07 GIIId) 2 (") 293 3,30 2818 1 646,6
21.07 GIII d) 2 () 4,24 4,78 3838 2243,1 -
2107 G Il e) 6,40 7,21 5653 3304,8
21.07 G Il e) (V) 3,07 3,46 3064 1790,7
2107 G Il e) () 4,38 4,94 4084 23872
21.07GIVa)l 7,56 8.52 5885 3441,2
21.07GIVa)1 (¥ 2,57 2,90 2001 11700
21.07GIVa)1 () 4,54 5,11 3531 2 064,7
21.07GIVa)2 8,08 9,11 6 381 37309
2107 GIVa)2 () 3,09 3,49 2497 1459,7
21.07GIVa)2(") 5,06 5,70 4027 23544
2107GIVb)1 7,88 8,88 6 289 36770
2107 GIVDb)1 (") 2,89 3,26 2405 1 405,8
2107 G IVDb) 1 (") 4,86 5,47 3965 2 300,5
21.07GIVb)2 8,21 9,26 6 608 3863,2
21.07GIVb) 2 () 3,22 3,64 2724 15920
21.07 GIVDb) 2 (¥ 5,19 5,25 4254 2 486,7
2107 G IV 8,12 9,16 6 606 ' 38623
21.07G IV ) () 3,13 3,54 2722 1591,1
21.07G IV (M) 5,10 5,75 4252 2 485,8
21.07GVa)l 11,34 12,77 8 827 5161,7
21.07GVa)l(?) 3,86 4,34 3001 17550
2107 GVa)l (" 6,80 7,66 5296 3097,0
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Montants 4 percevoir 4 l'importation ' Montants a octroyer & I'importation
et a octroyer a I'exportation . et a percevoir a 'exportation
Numéro du tarif douanier Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
commun and granted on exports and charged on exports
CCT heading N Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
Nr. des é:;:isarzen und bei der Ausfuhr gewihrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
" Zolltarifs Importi da riscuotere all'importazione Importi da concedere all'importazione
Numero della tariffa e da concedere all’esportazione e da riscuotere all’esportazione
doganale comune Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Nr. van het pemeenschappeliik te verstrekken bedragen de uitvoer te heffen bedragen
’ doﬁanetarief ppelt Belob, der skal opkraves ved indfersel Belgb, der skal ydes ved indfersel
' Position i den falles og ydes ved udfersel og opkreves ved udfersel
toldtarif Mocd eloTPATTOUEVO KATE TNV ELCOYW®YT [Moc6 YopMYOLHEVO KATG TNV ELGQYWLYT
) Ko xopnyoduevo xatd tnv efoywym . KoL EI0TPATTOUEVO KaTh TNV eEaywyn
Kldom tov Kowvob
Aaoporoyiov i i
HOROY Deutschland | Nederland Danmark K?rf;ctiec;im LE;;% ?)lcl)i/rg Ireland Italia France E)Méda
DM/100 kg { F1/100 kg | dkr./100kg | £/100 kg JFB/Flux/100kg| £Irl/100 kg | Lit/100 kg | FF/100 kg | Apy/100 xyp

2107 G Va)2 ' 11,47 12,92 . 8 951 5234,
21.07GVa)2(¥) 3,99 4,49 3125 18274
2107 G Va) 2 () 693 7,81 5420 3169,4
2107 G Vb) 11,57 13,02 9115 5330,2
21.07 G V b) (») 4,09 4,59 3289 1923,5
21.07 G Vb) (™) 7,06 7,91 . 5 584 3265,5
21.07 G VIaIX () |

29.04 C Il a) 1 0 ‘0 , 0 793,6
29.04 C Il 2) 2 0 0 2423 14154
29.04 CIII b) 1 0 0 1935 1130,4
29.04 CIII b) 2 2,70 3,04 3 446 20130
3505 A 0 0 ' 1493 872,0
3819 T1a) 0 0 0 793,6
3819 T1b) 0 0 | 2423 14154
3819 T 1l a) 0 0 1935 - 1130,4

38.19 T 11 b) 2,70 3,04 \ 3 446 2013,0
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(") In the case of goods not containing added whey or lactose,
the monetary compensatory amount shall be calculated on
the basis of the quantity of sugar and/or of skimmed-milk
contained in such goods. However, where the monetary
compensatory amount resulting from this calculation is
greater than that fixed above, the latter shall be applied.

(» Amounts applicable as appropriate on goods falling within
subheadings 21.07 G VI to IX.

(9 At the time of the completion of customs formalities, the
party concerned shall be required to state in the declaration
provided for this purpose :

— the actual content by weight of skimmed-milk powder
contained in the goods,

— the added whey content and/or lactose content and the
lactose content of the added whey,

per 100 kg of finished product.

The compensatory amount is calculated for the actual quan-
tity of skimmed-milk powder contained in the goods.

() Amount to be calculated on the basis of the actual quantities
of any cereals or products resulting from their processing,
sugar, milk or milk products, contained in the goods. Apply
to these quantities the compensatory amount applied when
such products are traded as such.

() These amounts shall not apply to goods in immediate pack-
ings of a net capacity of 1 kg or less.

() For goods falling within this subheading, the monetary
compensatory amount shall be applied only according to the
weight of the macaroni, spaghetti and similar products.

(®) If the product contains added whey and/or lactose no
compensatory amount shall be granted for the milk products
incorporated ; in such cases the compensatory amount is to
be calculated on the quantities of common wheat and sugar
indicated in the Annex to Regulation (EEC) No 3034/80, less
10 %. .

When completing :

— customs export formalities carried out in a Member State
the currency of which has appreciated,

— customs import formalities carried out in a Member State
the currency of which has depreciated,

-—— customs export formalities carried out in a Member State
making use of the option provided in Article 2a of Regu-
lation (EEC) No 974/71,

the applicant shall state on the declaration provided for this
purpose whether or not whey and/or lactose have been added
to the product.

However, if compensatory amounts have to be charged, the
amounts fixed shall apply normally. '

(®) The first and second parts of note (*) shall not apply to goods
in immediate packings of a net capacity of 1 kg or less.

(*°) Preparations for the manufacture of chocolate or chocolate
milk crumb, containg more than 6,5 % but less than 11 %
by weight of milkfats, more than 6,5 % but less than 15 %
by weight of cocoa, and more than 50 % but less than 60 %
by weight of sucrose (including invert sugar expressed as
sucrose), presented in irregular pieces.

(") Amount applicable to chocolate milk crumb as defined in
note (%) above, if it contains reduced-price butter under the
regulations given in note () to Part 5 of this Annex.

(') Amount applicable to products other than those falling under
notes (%), (') above and ("3), (*) below.

("*) Amount applicable to products other than those falling under
note (**) below, if they contain reduced-price butter under the
regulations given in note () to Part 5 of this Annex.

(') Amount applicable to ice-cream and to preparations for
making, ice-cream and similar edible products called ‘ice-
mix’, if they contain reduced-price butter under the regula-
tions given in note (*) to Part 5 of this Annex.




